Car(ta) confessionis

1271 maggio 22, <Como>, "in ecclesia Sancti Iacobi"
Bonaparte "Grecus" del fu Giovanni dichiara di aver ricevuto da Monferado "Beccarius" del fu Teoldo trentotto soldi di denari nuovi, in pagamento di fitti passati e fino alle calende del giugno prossimo di una casa sita in Como nella "contrata Grecorum".
Originale in ASMi, P, cart. 109, n. 3 [A].

La pergamena, sagomata nell'angolo inferiore destro e con alcuni fori originari ed uno strappo, è in stato di conservazione complessivamente buono; un atro strappo antico nella parte centrale venne ricucito prima dell'utilizzo.  Rigatura e marginatura.  Sul verso, di mano coeva pare dello stesso notaio Abbondiolo, "§ Car(ta) confessionis Monferadi Beccar(ii) quam ei fecit Bonapars Grecus"; e scritture moderne.
§  Milleximo ducenteximo septuageximo primo, die veneris decimo exeunte madio, indictione quartadecima.  Contentus et confessus fuit omni occaxione et exceptione remota et renonciata Bonapars Grecus filius condam ser Iohannis | Greci de Cum(is) se recepisse et habuisse a Monferado Beccar(io) filio condam Teoldi Beccar(ii) de Cum(is) sol(idos) triginta octo denariorum novorum pro conpleta solucione omnium fictorum preteritorum et curssorum hinc ad kallendas iunii | prox(imi) unius domus iacentis in Cum(is) in contrata Grecorum quam ab eo tenet ad fictum.  Quare predictus Bonapars fecit eydem Monferado finem et remissionem et pactum de non petendo et de non agendo nec causando | in perpetuum de predictis fictis, et generaliter de omni eo quod ab eo petere posset aliqua alia racione vel occaxione; promitens dictus Bonapars oblig(ando) omnia sua bona pignori presencia et futura dicto Monferado quod omni te(n)pore | de cetero stabit et permanebit tacitus et contentus in predicta confessione, solucione et fine et in predictis omnibus, et quod faciet stare, esse et permanere omnes alias personas tacitas et contentas, cum omnibus suis da(n)pnis et expenssis | et sine da(n)pnis et expensis predicti Monferadi et in pena tocius da(n)pni et interesse sole(n)pni stipulacione promissa.

Quia sic inter eos convenit.  Actum in ecclesia Sancti Iacobi.  Unde plur(a). 
Interfuerunt ibi testes Otto filius domini Guaspari de Castenate et Tomaxinus filius ser Delaydi Bordorini de Cum(is) et Abondius filius condam ser Comitis Speciarii de Cum(is).

(SN)  Ego Guilielmus de Valle notarius Cumanus filius condam Petri de Valle de Turno hanc car(tam) tradidi et scribi rogavi et subscripsi.

(SN)  Ego Abondiolus Beccar(ius) notarius Cumanus filius condam Petri Betti de Tremedio qui dicebatur Clericus Beccar(ius) hanc car(tam) rogatu suprascripti Guilielmi de Valle not(ari)i Cum(ani) scripsi.  

(R.P.C.)

